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Annotation 
This article analyzes the features of sentence order in the Uzbek language and its role in 
forming the meaning of a sentence. Sentence order ensures the clarity, logic and 
expressiveness of speech through the arrangement of parts of speech in a certain sequence. 
The article covers the main sentence order model characteristic of the Uzbek language - 
possessor + complement + case + participle - based on examples. The results of the work are 
important for the study of sentence order in Uzbek linguistics, for the analysis of practical 
speech and written texts. 
Keywords: sentence order, syntax, sentence structure, comparative linguistics, verb, 
grammatical relations, typology. 
Annotatsiya 
Ushbu maqola ishida o‘zbek tilida gap tartibining xususiyatlari va uning gap ma'nosini 
shakllantirishdagi o‘rni tahlil qilinadi. Gap tartibi gap bo’laklarining muayyan ketma-ketlikda 
joylashuvi orqali nutqning aniqligi, mantiqiyligi va ifodaviyligini ta’minlaydi. Maqola davomida 
o‘zbek tiliga xos bo‘lgan asosiy gap tartibli modeli – ega+ to‘ldiruvchi+ hol+ kesim – misollar 
asosida yoritiladi. Ish natijalari o‘zbek tilshunosligida gap tartibini o‘rganish, amaliy nutq va 
yozma matnlarni tahlil qilishda muhim. 
Kalit so’zlar: gap tartibi, sintaksis, gap tuzilishi, qiyosiy tilshunoslik, fe'l, grammatik aloqalar, 
tipologiya. 
 
Gap tartibi tilning sintaktik tizimida muhim o'rin tutib, gap bo'laklarining muayyan ketma-ketlikda 
joylashuvini ifodalaydi. O'zbek tilida Gap tartibi asoslanadi erkinligining bo'lishiga qaramay, 
gapning grammatik to'g'riligi va ma'no aniqligini ta’minlovchi barqaror modellar mavjud. Gap 
tartibi orqali gapda axborotning qaysi qismi muhimligi, urg’u berayotgan bo'lak hamda nutqning 
uslubiy xususiyatlari namoyon bo'ladi.  
O'zbek tilida gap tartibi, asosan, morfologik vositalari- kelishik qo'shimchalari va fe’l shakllari 
bilan mustahkamlangan bo'lib, bu holat gap bo'laklarining o'rnini o’zgartirish imkonini beradi. 
Biroq gap tartibidagi o‘zgarish har doim ham ma’noga ta‘sir qilmasdan qolmaydi, aksincha, 
ko’pincha mantiqiy va uslubiy farqni yuzaga keltiradi. 

1. Asosiy (oddiy) gap tartibi: 
Men kitobni o‘qidim. 
(Bu yerda tartib: ega + to‘ldiruvchi + kesim) 

2. Gap tartibi o‘zgargan, lekin asosiy ma’no saqlangan: 
Kitobni men o‘qidim. 
— Ma’no o‘zgarmaydi, lekin urg‘u “men” so‘ziga tushadi (boshqa emas, aynan men o‘qidim). 

3. Yana bir variant: 
—Men o‘qidim kitobni. 
Bu yerda urg‘u “kitobni” ga tushadi yoki uslubiy/emotsional ta’kid paydo bo‘ladi. 
O‘zbek tiliga xos bo‘lgan asosiy so‘z tartibi modeli ega+ to‘ldiruvchi+ hol+ kesim shaklida 
namoyon bo‘ladi. Bu modelda kesim odatda, gap oxirida kelib, harakat yoki holatning yakuniy 
ma'nosini ifodalaydi beradi. Bu borada olib borilgan tadqiqotlarda A.G‘ulomovning  “Hozirgi 
o‘zbek adabiy tili. Sintaksis” 1asarida ko‘rish mumkin. Unda, o‘zbek tilidagi gap tuzilishini tahlil 
qilib, kesimning gap oxirida kelishini tilning tipologik xususiyati ekanligini qayd etadi.  

 
1 A.G’ulomov. “Hozirgi o’zbek adabiy tili. Sintaksis”- Toshkent, Fan- 2010. 192 b 
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Shavkat Shoabdurahmonov o‘zbek tilshunosligida sintaksis, ayniqsa gap tuzilishi va so‘z tartibi 
masalalarini o‘rgangan yirik olimlardan biridir. U bu mavzuni asosan Hozirgi o‘zbek adabiy tili 
darsligida yoritgan bo‘lib, ushbu asarda o‘zbek tilining sintaktik qurilishi, gap bo‘laklarining o‘rni 
va so‘z tartibi ilmiy asosda bayon qilingan. Olim o‘zbek tilida odatiy gap tartibi ya’ni ega + 
ikkinchi darajali bo‘laklar + kesim (подлежащее + второстепенные члены предложения + 
сказуемое, subject + secondary parts of the sentence + predicate)  ekanligini ko‘rsatadi. Shu 
bilan birga, so‘z tartibi o‘zgarishi mantiqiy urg‘u va uslubiy maqsadga xizmat qilishini ta’kidlaydi. 
Ingliz tilshunosligida esa O.Jesperson, R. Quirk kabi olimlar gap tartibini qat’iy grammatik 
me‘yor sifatida talqin qiladilar. 
Wilhelm von Humboldt ning so‘z tartibi yoki umumiy til tuzilishiga oid eng taniqli asari — “On 
Language Diversity of Human Language Construction and its Influence on the Mental 
Development of the Human Species” (Inson tilining tuzilishidagi xilma-xillik va uning 
insoniyatning aqliy rivojlanishiga ta’siri haqida, 1839). Bu asar til tuzilishi , shu jumladan so‘z 
tartibi va tilning fikr shakllanishiga ta’sirini falsafiy va lingvistik nuqtai nazardan yoritadi.  
O.Jesperson sintaksis va so‘z tartibi masalalarini chuqur o‘rgangan olimlardan biridir. Uning 
The Philosopy of Grammar”(“Grammatika falsafasi”, 1924.) hamda “Essentials of English 
grammar” (“Ingliz tili grammatikasining asoslari”, 1933.) asarlarida ingliz tilidagi qat’iy gap tartibi 
fikrning aniq va ravshan ifodalanishida muhim rol o‘ynashi ta’kidlanadi.  
J.Greenburg gap tartibi tipologiyasini ilmiy asosda o‘rgangan olimlardan biridir asosiy asari 
“Grammatikaning umumiy qonuniyatlari so‘z tartibi kontekstida”  (“Some universals of 
Grammar with particular reference to the order of meaningful elements”, 1963) 2da dunyo 
tillarini o‘rganib, gap tartibi universallarini aniqlagan va ularni quyidagicha tasniflangan: 
Subject – verb- object (SVO), Subject- object- verb(SOV). 
J.Hawkins gap tartibi universallari va ularning til tarixidagi o’zgarishini chuqur o‘rgangan olim 
sifatida gap tartibi universallarini kengaytirgan, til tipologiyasini rivojlantirgan.  “So‘z tartibi 
universallari” (“Word order universals” 1983.)  kitobida Hawkins 350 dan ortiq tilni tahlil qilib, 
gap tartibi va tilning evolyutsiyasi o‘rtasidagi bog‘liqlikni tushuntirgan. 
M.Dryer zamonaviy tipologiyada gap tartibini keng miqyosda o'rgangan mashhur tilshunos 
“Greynbergcha so‘z tartibi korrelyatsiyalari” ("The Greenbergain word order correlations" 1992-
yilda nashr etilgan.), “Til tuzilmalari jahon atlasi” ("Word Atlas of language structures" 2005-
yilda nashr etilgan) asarlarida gap tartibi korrelyatsiyasini o'rgangan va til tipologiyasiga katta 
hissa qo'shgan. 
B.Komri til universally va tipologiyasi bo'yicha mashhur olim o'zining "Language universals and 
linguistic typology" (“Til universallari va lingvistik tipologiya”,1963.) kitobida til universally va 
gap tartibi o‘rtasidagi bog'liqlikni tushuntirgan. 
Xulosa                             
Xulosa o‘rnida ta’kidlash lozimki, gap tartibi tilning sintaktik tuzilishini belgilovchi asosiy vosita 
bo‘lib, har bir tilning mantiqiy va kommunikativ xususiyatlarini aks ettiradi. Ushbu soha bo‘yicha 
olib borilgan tadqiqotlar tahlili quyidagi muhim xulosalarni chiqarishga imkon beradi: 
Birinchidan, O‘zbek tili va Ingliz tilini o‘rganuvchi olimlar, jumladan Azim Hojiyev va G‘ani 
Abdurahmonov kabi o‘zbek tilshunoslari, O‘zbek tilining SOV asosiy gap tartibini, fe’lning gap 
oxirida kelishini va so‘zlar joylashuvining pragmatik erkinligini ilmiy jihatdan asoslab berdi. Bu 
esa O‘zbek tilining sintaktik tabiatini tushunishda muhim poydevor yaratadi. 
Ikkinchidan, rus va ingliz tilshunoslari, xususan Viktor Vinogradov va Jeyms Hurford, gap 
tartibini universal sintaktik printsiplar bilan solishtirish orqali til tipologiyasini tushunishga 
yordam beradi. Ingliz tilidagi qat’iy SVO tartibi va O‘zbek tilidagi SOV tartibining erkinligi gap 
ma’nosi va pragmatik niyatni aks ettirishdagi farqlarni ko‘rsatadi. 
Umuman olganda, gap tartibini qiyosiy tahlil qilish O‘zbek va Ingliz tillaridagi sintaksis 
xususiyatlarni chuqurroq tushunishga imkon beradi, tarjima, til o‘qitish va lingvistik 
tadqiqotlarda muhim amaliy natijalarni beradi. Kelajakda ushbu sohani kognitiv tilshunoslik va 

 
2 J.Greenburg -“Some universals of Grammar with particular reference to the order of meaningful elements” Cambridge, Massachusetts 
1963. 41b 
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neyrolingvistika nuqtai nazaridan o‘rganish tilshunoslikning jahon maydonidagi rivojiga hissa 
qo‘shadi. 
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